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История о девушке травести, отравляющейся на службу 
королю и пленяющей лесного человека, известна в различных 
вариантах. Один из вариантов этого сюжета вошел в состав 
сказки Жозебик и Мерлин, перевод который был опубликован 
издательством «Менеджер» в 2000 году 

Если появление девушки, переодетой в мужскую одежду, 
при дворе короля, ее последующее разоблачение и брак с мо
лодым правителем вряд ли претендует на оригинальность, то 
поимка лесного человека, Мерлина, или в варианте, записанным 
Ионом а Го, Мерлика, заслркивает более пристального рассмот
рения. 

Несмотря на то что персонажи легенд артуровского цик
ла периодически встречаются в произведениях средневековой 
бретонской литературы (см. Приложение), в фольклоре XIX— 
XX веков они отсутствуют за одним исключением. Персонаж по 
имени Merlin, Merlik, лесной дикарь, при виде изысканных яств 
с королевского стола теряющий бдительность и попадающий в 
ловушку, чтобы позже стать мудрым советником короля, соот
носится, с одной стороны, с Мерлином, советником Артура, и 
лесным человеком по имени Мирддин из валлийских легенд. 

Еще один персонаж, сопоставимый с бретонским Мерли
ном, — ирландский безумный король Суибне, потерявший ра
зум на поле боя и превратившийся в дикаря, живущего в лесах. 
Этому персонажу и теме безумия в древнеирландской литерату
ре посвящено исследование Т. А. Михайловой [Михайлова Т. А., 
2001]. 

К сожалению, тема лесного человека в современном бре
тонском фольклоре не исследовалась так же детально. Отчасти 
это объясняется предельной осторожностью бретонских иссле
дователей во всем, что касается обнарркения элементов, так 
или иначе связанных с артуровским циклом и вообще «слиш
ком кельтских» элементов. Эта осторожность объясняется по
дозрительным отношением к любым отсылкам к артуровским 
легендам после скандала, разразившегося вокруг знаменитого 
сборника Barzaz Breiz (см. Приложение), где при обработке 


